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Zmluva o poskytnutí príspevku člena združenia 
 

uzatvorená podľa §  51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „OZ“) 

(ďalej len „Zmluva“) 
 

 
Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Názov:    Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 

Sídlo:    Mierová 19, 827 15 Bratislava 212 

Konajúci:   Ing. Peter Žiga, PhD., minister 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

Číslo účtu IBAN:  SK23 8180 0000 0070 0006 1606 

IČO:    00686832 

 

(ďalej len „Ministerstvo“) 

 

a 

 

Názov:    Slovak Business Agency 

Sídlo:    Miletičova 23, 821 09 Bratislava  

Korešpondenčná adresa: Karadžičova 2, 811 09 Bratislava 

Konajúci:   Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ 

Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a.s.; skrátený názov: VÚB, a.s. 

Číslo účtu IBAN:  SK81 0200 0000 0016 9324 1062 

IČO:    30 845 301 

Registrácia: Register záujmových združení právnických osôb vedený 

Okresným úradom Bratislava, reg. číslo: OVVS/467/1997-Ta 

 

(ďalej len „SBA“) 

 

(Ministerstvo a SBA ďalej len „Zmluvné strany“) 

 

 

Článok II. 

Predmet Zmluvy 

 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Ministerstva ako člena SBA poskytnúť SBA iný 

peňažný príspevok člena združenia podľa ustanovenia Článku V bod 2. písm. e) Stanov SBA 

zo dňa 27. 01. 2014 (ďalej len „Príspevok“) a záväzok SBA použiť Príspevok v zmysle tejto 

Zmluvy a poskytnutý Príspevok alebo jeho určenú časť vrátiť, ak o to Ministerstvo požiada.  

 
 

Článok III. 

Výška, podmienky poskytnutia a účel použitia Príspevku 

 

3.1 Ministerstvo sa zaväzuje poskytnúť SBA Príspevok vo výške 650 000,- Eur (slovom: 

šesťstopäťdesiattisíc eur) na číslo účtu SBA, ktorý je uvedený v Článku I. tejto Zmluvy. 

3.2 Účelom poskytnutia Príspevku je úhrada:  
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a) mzdových nákladov – predpokladaná výška 530 000 Eur za obdobie 11/2016 - 

03/2017, 

b) nákladov spojených s prenájmom priestorov – predpokladaná výška 80 000 Eur za 

obdobie 01 – 03/2017, 

c) nákladov za softvérové licencie – predpokladaná výška prostriedkov 40 000 Eur. 

 

3.3 Príspevok podľa bodu 3.1 toho Článku Zmluvy, bude poskytnutý jednorazovo, a to do piatich 

pracovných dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy podľa ustanovenia článku VI. bod 

6.5 tejto Zmluvy. 

 

 

Článok IV. 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

4.1 Ministerstvo má, v súvislosti s poskytnutím Príspevku podľa tejto Zmluvy, právo vykonať 

kontrolu v zmysle zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o finančnej kontrole“) a v prípade 

potreby požadovať od SBA prijatie opatrení na nápravu zistených nedostatkov. 

 

4.2 SBA sa zaväzuje splniť nasledovné podmienky poskytnutia Príspevku: 

a) použiť Príspevok výhradne na účel uvedený v Článku III., bod 3.2 tejto Zmluvy, 

b) zachovávať hospodárnosť, efektívnosť a účinnosť použitia Príspevku, 

c) zabezpečiť riadne vedenie finančných prostriedkov Príspevku v účtovnej evidencii 

SBA, 

d) ak o to Ministerstvo písomne požiada, vrátiť Príspevok alebo jeho určenú časť na číslo 

účtu Ministerstva, ktorý je uvedený v Článku I. tejto Zmluvy. V prípade, ak 

Ministerstvo požiada o vrátenie Príspevku alebo jeho časti, je SBA povinná vrátiť 

Príspevok alebo jeho časť do tridsiatich kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej 

žiadosti Ministerstva o vrátenie Príspevku alebo jeho časti. Vrátenie Príspevku alebo 

jeho časti sa podľa tejto Zmluvy uskutoční bez akýchkoľvek úrokov, príslušenstva či 

iných súvisiacich poplatkov, 

e) v deň vrátenia Príspevku alebo jeho časti podľa písmena d) tohto bodu 4.2 Článku IV. 

tejto Zmluvy, zaslať Ministerstvu avízo o vrátení Príspevku a/alebo jeho časti, 

f) nakoľko poskytnuté prostriedky budú použité na financovanie výdavkov v rámci projektov EÚ, 

je SBA povinná  prijať potrebné opatrenia pre zabránenie vzniku neoprávnených výdavkov a 

následného dopadu na štátny rozpočet okrem iného aj prostredníctvom dodržiavania postupov 

v súlade so všeobecne platnými právnymi predpismi SR a EÚ a relevantnými metodickými 

dokumentmi týkajúcich sa prípravy a implementácie národných projektov v gescii MH SR. 

 

4.3 Pravidlá hospodárenia s finančnými prostriedkami poskytnutými SBA vo forme Príspevku 

na základe tejto Zmluvy ako i kontrolu ich dodržiavania upravuje zákon č. 523/2004 Z. z. 

o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. SBA sa zaväzuje pri použití s poskytnutými finančnými 

prostriedkami Príspevku dodržiavať zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, Zákon o finančnej 

kontrole a zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

 

4.4 SBA ako prijímateľ Príspevku sa ďalej zaväzuje, že pri výkone kontroly zo strany 

Ministerstva, a/alebo ktoréhokoľvek oprávneného kontrolného orgánu, zabezpečí dodržanie 

povinností kontrolovaného subjektu podľa platnej legislatívy a umožní Ministerstvu a/alebo 

oprávneným kontrolným orgánom vykonať kontrolu účelného použitia Príspevku.  
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4.5 SBA ako prijímateľ Príspevku je zároveň povinná poskytnúť súčinnosť oprávneným 

kontrolným orgánom pri overení splnenia podmienok poskytnutia Príspevku. Ustanovenia 

o kontrole hospodárenia s verejnými prostriedkami v zmysle všeobecne záväzných 

právnych predpisov Slovenskej republiky týmto zostávajú nedotknuté. 

 

 

Článok V. 

Zánik Zmluvy 

 

5.1 Ak SBA ako prijímateľ Príspevku nedodrží povinnosti uvedené v Článku IV. bod 4.2 

písmeno a) až d) tejto Zmluvy, považuje sa takéto konanie za nedodržanie podmienok 

poskytnutia Príspevku a Ministerstvo je oprávnené z týchto dôvodov od Zmluvy odstúpiť. 

Doručením písomného odstúpenia od Zmluvy Zmluva zaniká. 

 

5.2 Odstúpenie od Zmluvy sa doručuje SBA doporučenou listovou zásielkou na 

korešpondenčnú adresu SBA uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade neúspešného 

doručenia uvedenej písomnosti doporučenou listovou zásielkou, sa tretí deň uloženia 

zásielky na pošte bude považovať za deň riadneho doručenia. Písomnosť sa bude považovať 

za riadne doručenú aj vtedy, ak ju SBA odmietne prevziať. 

 

5.3 V prípade, ak Ministerstvo odstúpi od Zmluvy podľa bodu 5.1 tohto Článku Zmluvy, SBA 

je povinná vrátiť Ministerstvu poskytnutý Príspevok na číslo účtu Ministerstva, ktorý je 

uvedený v Článku I. tejto Zmluvy, a to do tridsiatich kalendárnych dní odo dňa odstúpenia 

od Zmluvy. Avízo o vrátení zašle SBA Ministerstvu v deň vrátenia Príspevku. 

 

 

Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 

 

6.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, najdlhšie však do termínu vrátenia, t. j. pripísania 

poskytnutého Príspevku alebo jeho určenej časti na účet Ministerstva, ktorý je uvedený 

v Článku I. tejto Zmluvy, v zmysle Článku IV. bod 4.2 písmeno d) tejto Zmluvy. 

 

6.2 Túto Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len na základe písomných a očíslovaných dodatkov 

schválených a podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

 

6.3 V prípade, ak sa akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho 

rozporu s platným právnym poriadkom, nespôsobí to neplatnosť celej Zmluvy. Zmluvné 

strany sa v takom prípade zaväzujú vzájomným rokovaním nahradiť neplatné zmluvné 

ustanovenie novým platným zmluvným ustanovením tak, aby ostal zachovaný obsah, zámer 

a účel sledovaný touto Zmluvou. 

 

6.4 Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch v rozsahu štyroch strán, z ktorých 

Ministerstvo si ponechá štyri rovnopisy a SBA dva rovnopisy. 

 

 

6.5 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej schválenia a podpísania Zmluvnými stranami. Zmluva 

nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri 

zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto Zmluva je povinne 
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zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

6.6 Zmluvné strany vzájomne vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu 

a právnym účinkom z nej vyplývajúcich. Zmluvné prejavy sú dostatočne zrozumiteľné 

a určité, konajúci oboch Zmluvných strán sú oprávnení k jej uzatvoreniu a na znak súhlasu 

s jej obsahom túto schválili a vlastnoručne podpísali. 

 

 

Ministerstvo:       SBA: 

 

    v Bratislave dňa ________________                    v Bratislave dňa ________________ 

 

 

 

     ______________________________                   _______________________________ 

                Ing. Peter Žiga, PhD.     Mgr. Martin Holák, PhD. 

               minister           generálny riaditeľ 

 

 

 

 

 


